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közeledik. Férjének, Lichtenstein Alajos herceg- 
„ nek oldjüánbelépett az előcsarnokba, hol Ifj. dr. 
C Zichy János gróf, a  rendező bizottság elnöke mely 

miyhajiig^gi, szívélyes szavakkal üdvözölte a  fő
hercegnőt, a  ki örömének adott kifejezést. Rögtön 
a- nagyterembe vonultak, a hol bemutatták a  meg
jelent előkelőségéket és a  rendezőséget: Cziráky 
Ahtalné grófnőt;Fiáth Pálnébárónét, ZichyRafaelaé 
grófnőt, Gaudemack Józsefnél, Huszár Ágostnét, 
MeranJánosoé grófnét, Matic Henriknét, Podma- 
niczky Emma bárónőt, Fiáth Alice bárónőt, Cziráky 
Margit grófnőt A  bemutatásokat IQ. Zichy Jánosné 
grófnő eszközölte. Azután a mágnásokat s a  ren
dező bizottság tagjait mutatta be Zichy János 
gróf, a  kikhez mindegyikhez volt néhány barót- 
sigos szava a főhercegnőnek.

A  bemutatások végeztével a főhercegnő 
Zichy János gróf jobbján megindult a nagyte
rembe. Előtte két diszruhás hajdú két négyágú 
gyertyataitót vitt egész a nagyterem ajtajáig. A  
honvédzenekar rázendítette Kölcsey himnuszát, a 
közönség körében halk moraj futott végg, min- 
denlá mosolyogva helyeselte, hogy Magyarország
ban a Szent István-terem bálján volt az első al
kalom, hogy a  Habsburg-dinasztia egyik tagját a 
hagyományos Gotterhalte helyett a magyar hym- 
nusszal fogadták. A  közönség sorfalat állott s 
mély meghajlással üdvözölte a  magas vendéget 

-s-az-utána páronkint vonuló előkelőségeket. Való
ban tündén látvány volt A  régi, törzsökös ma
gyar családok utódait fényben és pompában látni, 
visszavarázsolva azt a  tündöklést, a mely a múlt
ban is kiemelte a  magyart a többi nemzetek so
riból.

A  főhercegnő a  terem jobboldalán felállított 
díszes emelvényen foglalt helyet, mellette jobbról 
Z:chy Jánosné grófnő, balról Cziráky Antalné 
grófnő s a  többi bálanyák foglaltak helyet. A  
táncot Zichy János gróf nyitotta meg Cziráky 
Mariska grófnővel.

Jó félórai ottidőzés után a  főhercegnő kísé
retével fölment a  páholyba s majdnem éjfélig 
gyönyörködött a  táncoló párok gyönyörű képén.

Éjfél előtt Zichy János gróf karján, a mint 
jött, kíséretével elvonult a  főhercegnő. A  szünóra 
alatt a-közönség elfoglalta a  kör összes helyisé- 
geits Darázs és Csanyi bandájának hangjai mel
lett vidáman mulatott.

A  társaság vidám jókedvben maradt egész 
reggelig együtt s csak 4 órakor kezdtek oszla
dozni hazafelé, magukkal vive egy kellemes és 
a  szó szoros értelmében elegáns mulatság 
emlékét.

A  jelenvolt hölgyek névsora:
Erzsébet Amátia főhercegnő (fehér, rózsa

szín és kékvirágos brocat valódi csipkékkel, nya
kán négysor gyémánt füzérrel s fején gyémánt 
koronával.

Bálanyák: Cziráky Antalné grófné (világos 
zöld douchesse, fehér selyem mousselin és arany- 
disz. Fiáth Pálné báróné (chamois douchesse, 
fehér csipke.) Gaudernack Józsefné (fekete selyem, 
csipkedisz) Huszár Agostné (fekete selyem, csipke- 
disz.) Matic Henrikné (fekete selyem, csipkedisz.) 
Zichy Jánosné grófnő (sárga selyem.) Zichy Ra
faelig grófnő (fehér, rózsaszín sávos selyem, va- 

. lódicsipkékkel.) Továbbá: Cziráky Mariska gróf
nő (rózsaszín selyem, aranyfiitteres áthúzás.) Fiáth 
Di bárónő (fehér mousselin selyem, chentullc ap- 
plicatio.) Fiáth Marié bárónő (fehér selyem, ezüst 
flitteres áthúzás.) Podmaniczky Emma bárónő 
(fehér selyem ezüst flitteres áthúzás.) Wensee 
bírónő (világos zöld duchesse, flitteres áthúzás, 
gazdag csipkedisz.)

Adametz nővérek, Tápéról (crémc gace.) 
Dr. Bierbauer Viktorné (fehér selyem, fekete flit- 
teres tulle áthúzás) Berényiné Györgyné (fehér 
selyem gazé, atlasz disz.) Courard Vilmosné (fe
hér selyem.) Csitáry G. Emilné (fekete s.) Csitáry 
Elvira és Ilona (fehér selyem mousselin) Fekete 

. Géziné (fekete s.) Fleischer Lajosné (fekete s. 
áttört csipkedisz.) Fittler Béláné (fekete s.) Kittler 
Lujza (sárea s. fehér csipke-áthuzat.) Dr. Góth 
Sándorné (fekete csipkeselyem.) GóthMariska (fehér 
selyem.) Gebhardt Bódogné (fehér s., fekete pointe 
lace áthúzás.) Gebhardt Irma (fehér pongis.) 
Grundböck Anna (sötétzöld s., fekete csipkedisz.) 
Grundböck Gizi (kék crep, gyöngydisz.) Heltay 
Jenőné, Sárbogárd (világoskék damaszk, gipeur 
aplicatío fehér s. tulle.) Huszár Aladárné, Marcali 
(fehér s. csipkedisz.) Huszár Dezsőné, D.-Adony

(fehér s. csipkedisz.! Kaltececkert Mártonné (lila 
bársony), -Kalteneckert Ilonka (fehér s.) Káinján 
Lajosné (fekete s.) Kálmán Lenbe és Margit (ró 
zsásán gazé.) ö z v . Kefler Károlyné (fekete s.) 
Keller Mariska (fehér atlasz.) Liebliardt Janosne 
(fekete s.) Líebhardt Etelka és Anna (fehér s. i 
Matekovics Lajosné (sárga s.) özvvMaUes?. Fe- 
rencné (fekete s.) Mikioviís Istvánná (fekete s.) 
Miklovits Erzsiké (kék s. fehér gace áthúzással) 
Naszluhácz Imréné (fehér s. rojt és flitter-disz.) 
özv. Pellet Gábomé (fekete s.) Pellet Giziké (fe 
hér s.) Pollacsek Albinná (szürke s.) Pollacsek 
Annuska (fehér s.) Pollet Jánosné (szürke s.) 
Poflet Anna (hamuszin s.) özv. Rédl Gézáné (fe
kete s.) Rédl Ida (fehér csipke, rózsadisz), Say 
Ferencné (sárga s. fekete áthúzással), Sárkány 
Ferencné (fekete s.) Sárkány Mariska {rózsaszín 
s.) Schranz Jánosné (fehér s. duchesse, mouselin 
dísszel.) dr. Szabady Józsefné (fehér s. fiitter 
(ezüst) áthúzás, gipeur applicalio.) dr. Szabó Ele- 
mémé (rózsaszín sávos fehér s.) Szabó Ella, Ka
ródról (fehér gace.) Szántó Erzsiké (fehér s. gace 
áthúzás.) Szelestej' Károlyné (fekete s.) Tóth 
Istvánné (sötétkék s.) Tóth  Laura (fekér s.) özv. 
Udvardj7 Jánosné (fekete s. fekete fiitter dísszel.) 
Udvardj7 Salonie (fehér s, pongis ajour-disz ne
felejcscsel.) Vajmár Ferencné (szürke brokát.) Yaj- 
már Katica (fehér tulle.) dr. Vértessy Józsefné 
(sötétkék s.) Vértessy Maliid (fehér s.) Yida De
zsőné (fekete s.) V ida Mariska (rózsaszín gace.) 
Zsigray Sándorné {fekete s.) Zsigray Giziké (ró
zsaszín s.)

A  bál a Szent István Terem javára közel 
1000 koronát jövedelmezett.

Ú J D O N S Á G O K .
— A Kath. Legény-egylet vasárnap d. u. 

4 órakor tartotta rendes évi közgyűlését, melyen 
Bilkei Ferenc az egylet másodelnöke elnökölt. 
Megnyitó beszédében visszatekintett az öt és fél
esztendőre, mely idő alatt az Egylet másodelnöki 
tisztét nagy lelkesedéssel és nagy szeretettel vezette, 
hogy prograinmját: a hazának és Egyháznak 
derék, becsületes kötelességtudó és munkás 
polgárokat neveljen, beválthassa. Sok örömet és 
vigasztalást talált az elért sikereben s abban a 
szeretetben, melyei az Egylet tagjai körülvették. 
Akadályokkal is küzdött, melyek közt első sor
ban volt az Egylet szűk helyisége, továbbá újabb 
időben az a széles körű elfoglaltság, mely leg
jobb szándékainak kivitelében gátot vetett. Ép 
ezért kérte a megyéspüspöktől fölmentét ét, hogy 
helyét Lakatos Frigyes karkáplánnak adja át, a 
kinek tehetségei és lelkesedése melleit több ideje is 
van, hogy a Legényegylet magasztos céljainak szol
gálhasson. Búcsúzó beszéde után Igán Béla le
gényegylet: tag köszönte meg fáradozásait és 
szeretetét, a  választmány nevében pedig Glász 
Károly mondott köszönetéi Geiszt József titkár 
jelentésében az Egylet műit évi munkálkodását 
vázolta. Bilkei Ferenc pedig az Egylet pénztári 
állapotáról nyújtott képet. Bevétel volt 1450 kor. 
Kiadás 975 kor. A z  Egylet jelenlegi alaptőkéje 
6600 koronát tesz ki.

•— Sajtóper. Bruck Arnold rócalmási keres
kedő nemrég sajtópört indított Lakatos Frigyes 
karkáplán ellen egy, a  Fejérmegyeí Naplóban 
megjelent cikkért. A  kir. tábla a helybeli törvény
széle marasztaló ítéletét megsemmisítette s az 
ügyet a budapesti esküdtszék elé utalta.

— A  Kath. Kör értesíti tagjait, hogy a he- 
tenkint tartatni szokott thea-estélyek — mint már 
egy Ízben jeleztük, csütörtökön tartatnak s kéri 
tagjait, hogy a 14-iki estélyre a bálbízottság tag
jai lehetőleg teljes számban megjelenni szíves
kedjenek.

— Betörés a Kath. Körbe. Nagy megiepe- 
tés érte hétfőn reggel a kath. kört. A  szolga reg
gel bemenvén, a szélső ablakot kitörve, a titkári 
asztalt fölfeszitve, az irományokat szétszórva ta
lálta. Megállapították a tényállást, hogy valami 
szerencsétlen flótás jó  reménység fejében lopni 
akart, de óriási csalódással volt kénytelen távoz
ni s a törési károkon kívül egyebet nem is okoz
hatott. A  kert magas falán átmászott a szélső 
ablakhoz jött, a külsőt betörte, a belsőt pedig ki
nyitotta: Világosságot akart gyújtani, de a villany

lámpa helyett a  ventilátor fogantyúját fogta meg 
s azt eresztette neki, a m ely szomorúan búgva 
tudatta, hogy gazember járt körülötte. Onnan az 
olvasó terembe ment, azt magára zárta s a tit
kári asztal felnyitásához fogott és pedig abba a 
fiókba akart behatolni, a  hói a titkár a -legsür
gősebb kiadások fedezésére néhány koronát tar
togatott. A  felnyitás nem sikerülvén, az asztailap- 
ját kettétörte. Kiszedte a  fiókokat s valószínű, 
hogy izgatottságában nem találta m eg a villany 
lámpa fogantyúját, mert a  fiókokat az ablakhoz 
vitte s ott az írásokat szétszórta. De legnagyobb 
sajnálatára egy két bélyegen kívül egy félfityin- 
get sem talált benne. Aztán a  könyvszekrény 
ajtaját próbálta vésővel fölfesziteni s az sem sike
rülvén, betörte s elvitt egy szivart és néhány ciga
rettát s végtelen keserűséggel szivében az ol
vasó szoba ablakán keresztül távozott, apró nj7o- 
mokat hagyván a hóban. ím e ! idejutottunk. 
Csupor úr, a félnőíás szocialista vezér annyit 
lármázott a papok gazdagságáról, különösen a 
Szent István terem fényéről, hogy akadt balek, 
a  ki meg akart győződni, hogj7 igaza van-e Csu
por urnák. S meggyőzödön, hogj7 ugv mint ren
desen, ez esetben is vadakat és zöldeket beszélt.

E g y  öt szobás, előszobával, félszerrel, 
istállóval és mellékhelyiségekkel esetleg 
nagy kerttel — ellátott úri lakás május l-re 
kiadó Zölüfa-u. 9. s z. a la tt

S Z Í N H Á Z .
Yasáim|% jan. 10.

A falu rossza. Vasárnap délután Káder 
Juliska színpadi szereplésében telt ház gyönyör
ködött. Feledi Boriskát játszotta a már ismert ked
ves rokonszenvvel s ügyesen érvénycsiiclt ambí
cióval. A  hivatásos színészek közt fellépő n ű- 
kedvelők lámpalázát itt-ott nem volt képes lep
lezni de mert szerepét kitünően tudta, ez sem 
esett játékának rovására. Mellette Buy László 
(Göndör Sándor) bizony ította be, hogy mint nép
színmű énekes rátermeiséggel állja meg a sarat. 
Néhány szép magyar nótáját nagy tetszéssel 
fogadta közönség.

A mikádó. M. Kácskay Julcsa operelte-sze- 
replésében nem csalódtunk s e szerepkörben 
nem is volt szerencsés estéje a direktoraszonvnak, 
meri mint Katisha a mélyen leszállított alt ének
számokkal sem volt képes megbirkózni. A darab, 
úgy látszik, kellő előkészület nélkül került színre, 
amit a kar gyengesége árult el leginkább. Még 
csak azt említjük meg, hogy az eddig tapasztalt 
dicséretes színpadi fegyelem ezen előadás folya
mán sokat szenvedett. Így többek között Szaiöki 
kin-kupléin oly jóízűen mulatott a színen levő tár
sulat, hogy csak egy dolog szolgait mentsé
gül : a direktoráén a társulat tagjai nem tettek 
túl <itb-) __________________

M. kir. posta- cs lá\ irdaigazgatóhág Sopron.

29344. sz.

Hirdetmény.
A Budapest Graz 53 számú mozgó

posta által folyó hó 21-és 22-ke között éj
je l az ácsi vasútállomáson leadott pénzes 
zsákot, a zsák tartalmára felvilágosítást 
adó rovatlappal és egy közönséges csomag
gal együtt az ottani postaküUlöneztól állí
tólag ellopták.

A pénzes-zsák két ajánlott levél és a 
közönséges levélanyagon kívül egy, a bu
dapesti általános hitelbanktól eredő, az 
áesi ezukorgyár czimére szóló 72.800 K. 
03 f. értékkel nyilvánított pénzes levelet 
tartalmazott, a pénzes levél tartalmát pe
dig 72 drb. lOOOKoronás bankjegy képezte 

A tettesnek és az ellopott pénzöszeg- 
nek vagy legalább a pénzösszeg nagyobb 
részének kézrekeritésére ezennel négy
ezer (4000) Korona jutalomdíjat tűzött kL 

Sopron 1903 december hó 3 l  én. 
............  Igazgatóság.

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Szifcrefthinrárott.
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„ közeledik. Fékjének, Lichtenstein Alajos herceg
nek oldalán belépett az előcsarnokba, hol lfj. dr. 

s í Zichy János gróf, a rendező bizottság elnöke mely 
' meghajlással, szívélyes szavakkal üdvözölte a  fő
- hercegnőt, a ki örömének adott kifejezést. Rögtön 
a nagyterembe vonultak, a hol bemutatták a meg
jelent előkelőségeket és a rendezőséget: Cziráky 
Antalné grófnőt; Fiáth Pálné bárónét, ZichyRafaelaé 
grófnőt, Gaudernack Józsefnél, Huszár Ágostnét, 
Metán Jánosoé grófnét, Matic Henriknél, Podma- 
niczky Emma bárónőt, Fiáth Alice bárónőt, Cziráky 
Maigjt grófnőt. A  bemutatásokat ifj. Zichy Jánosné 
grófnő eszközölte. Azután a mágnásokat s a ren
dező bizottság tagjait mutatta be Zichy János 
gróf, a kikhez mindegyikhez volt néhány barát
ságos szava a főhercegnőnek.

A  bemutatások végeztével a főhercegnő 
Zichy János gróf jobbján megindult a nagyte
rembe. Előtte két diszruhás hajdú két négyágú 
gyertyatartót vitt egész a nagyterem ajtajáig. A  
honvédzenekar rázendítette Kölcsey himnuszát, a 
közönség körében halk moraj futott végig, min
denki mosolyogva helyeselte, hogy Magyarország
ban a Szent István-terem bálján volt az első al
kalom, hogy a  Habsburg-dinasztia egyik tagját a 
hagyományos Gotterhalte helyett a magyar hym- 
nusszal fogadták. A  közönség sorfalat állott s 
mély meghajlással üdvözölte a magas vendéget 
s az utána páronkint vonuló előkelőségeket. Való
ban tündén látvány? volt A  régi, törzsökös ma
gyar családok utódait fényben és pompában látni, 
visszavarázsolva azt a tündöklést, a mely a múlt
ban is ki«fne1te a  magyart a többi nemzetek so
rából.

A  főhercegnő a terem jobboldalán felállított 
diszes emelvényen fogalt helyet, mellette jobbról 
Z :chy Jánosné grófnő, balról Cziráky Antalné 
grófnő s a  többi bálanyák foglaltak helyet. A  
táncot Zichy János gróf nyitotta meg Cziráky 
Mariska grófnővel.

Jó félórai ottidözés után a főhercegnő kísé
retével fölment a  páholyba s majdnem éjfélig 
gyönyörködött a  táncoló párok gyönyörű képén.

Éjfél előtt Zichy János gróf karján, a mint 
jött, kíséretével elvonult a főhercegnő. A  szünóra 
■■hit a  közönség elfoglalta a kör összes helyisé- 
geits Darázs és Csanyi bandájának hangjai mel
lett vidáman mulatott.

A  társaság vidám jókedvben maradt egész 
reggelig együtt s csak 4 órakor kezdtek oszla
dozni hazafelé, magukkal vive egy kellemes és 
a  szó szoros értelmében elegáns mulatság 
emlékét.

A jelenvolt hölgyek névsora:
Erzsébet Amália főhercegnő (fehér, rózsa

szín és kékvirágos brocat valódi csipkékkel, nya
kán négysor gyémánt füzérrel s fején gyémánt 
koronával.

Bálanyák: Cziráky Antalné grófné (világos 
zöld douchesse, fehér selyem mousselin és arany
dísz. Fiáth FaJné báróné (chamois douchesse, 
fehér csipke.) Gaudernack Józsefné (fekete selyem, 
csipkedisz) Huszár Ágostné (fekete selyem, csipke- 
disz.) Matic Henrikné (fekete selyem, csipkedisz.) 
Zichy Jánosné grófnő (sárga selyem.) Zichy Ra- 
faélné grófnő (fehér, rózsaszín sávos selyem, va
lódi csipkékkel.) Továbbá: Cziráky Mariska gróf
nő (rózsaszín selyem, aranyflitteres áthúzás.) Fiáth 
Ili bárónő (fehér mousselin selyem, chcntullc ap- 
plicatio.) Fiáth Marié bárónő (fehér selyem, ezüst 
flitteres áthúzás.) Podmaniczky Emma bárónő 
(fehér selyem, ezüst flitteres áthúzás.) VVensee 
bárónő (világos zöld duchesse, flitteres áthúzás, 
gazdag csipkedisz.)

Adametz nővérek, Tápéról (crémc gace.) 
Dr. Bierbauer Viktorné (fehér selyem, fekete flit- 
leres tulle áthúzás) Berényiné Györgyné (fehér 
selyem gazé, atlasz disz.) Courard Vilmosné (fé- 
hér selyem.) Csitáry G. Emilné (fekete s.) Csitáry 
Elvira és Ilona (fehér selyem mousselin) Fekete 

.Gézáné (fekete s.) Fleischer Lajosné (fekete s. 
áttört csipkedisz.) Fittler Béláné (fekete s.) Fittler 
Lujza (sárga s. fehér csipke-áthuzat.) Dr. Góth 
Sándomé(fekete csipkeselyem.) Góth Mariska (fehér 
selyem.) Gebhardt Bódogné (fehér s., fekete pointc 
lace áthúzás.) Gebhardt Irma (fehér pongis.) 
Grundböck Anna (sötétzöld s., fekete csipkedisz.) 
Grundböck Gizi (kék crep, gyöngydisz.) Heltay 
Jenőné, Sárbogárd (világoskék damaszk, gipeur 
aplicatio fehér s. tulle.) Huszár Aladárné, Marcali 
(fehér s. csipkedisz.) Huszár Dezsőné, D.-Adony

(fehér s. csipkedisz ! KaUcneckert Mártonné (lila 
bársony), Kalteneckert Jíonka (fehér s.) Káimán 
Lajosné (fekete s.) Kálmán Lenke és Margit (ró 
zsaszín gazé.) Özv. Kcller Károly né (fekete s.) 
Keller Mariska (fehér atlasz.) Liebliardt jánosné 
(fekete s.) Liebliardt Etelka és Anna (fehér s.i 
Matekovics Lajosné (sárga s.) özv. Mattesz Fe- 
rencné (fekete s.) Miklovits Istvánná (fekete s.; 
Miklovits Erzsiké (kék s. fehér gace áthúzással.) 
Naszluhácz Imréné (fehér s. rojt és ílitter-disz.) 
özv. Pellet Gáborné (fekete s.) Peflet Giziké (fe
hér s.) Pollacsek Albinné (szürke s.) PolJacsek 
Annuska (fehér s.) Poflet Jánosné (szürke s.) 
Pollet Anna (hamuszín s.) özv. Rédl Gézáné (fe
kete s.) Rédl Ida (fehér csipke, rózsadisz), Sav 
Ferencné (sárga s. fekete áthúzással), Sárkány 
Ferencné (fekete s.) Sárkány? Mariska (rózsaszín 
s.) Schranz Jánosné (fehér s. duchesse, mouseiin 
dísszel.) dr. Szabady Józsefné (fehér s. Hitler 
(ezüst) áthúzás, gipeur applicatio.) dr. Szabii Ele
memé (rózsaszín sávos fehér s.) Szabó Ella, Kú
rádról (fehér gace.) Szántó Erzsiké (fehér s. gace 
áthúzás.; Szelestey Károlyné (fekete s.; Tóth 
Istvánná (sötétkék s.) Tóth Laura ífekér s.i ózv. 
L’dvardv Jánosné (fekete s. fekete flitter dísszel.; 
L'dvardy Salonte (fehér s, pongis ajour-disz ne
felejcscsel.) Vajmár Ferencné (szürke brokát.; Yaj- 
már Katica (fehér tulle.; dr. Yértessy Józsefre 
(sötétkék s.) Yértessy Maliid i fehér s.; Yida De
zsőné (fekete s.; Y ida Mariska (rózsaszín gace.; 
Zsigray Sándorné (fekete s.; Zsigray Giziké (ró
zsaszín s.)

A  bál a Szent István Terem javára közel 
1000 koronát jövedelmezett.

U J D O N S Á B O K .
—  A Kafh. Legény-egylet vasárnap d. u. 

4 órakor tartotta rendes évi közgyűlését, melyen 
Bilkei Ferenc az egylet másodelnöke elnökölt. 
Megnyitó beszédében visszatekintett az öt és fei- 
esztendőre, mely idő alatt az Egylet másodelnöki 
tisztét nagy lelkesedéssel és nagy szeretettel vezette, 
hogy? programmját: a hazának és Egyháznak 
derék, becsületes kötelességtudó és munkás 
polgárokat neveljen, beválthassa. Sok ötöméi és 
vigasztalást talált az elért sikereben s abban a 
szeretetben, melyei az Egylet tagjai körülvették. 
Akadályokkal is küzdött, melyek közt első sor
ban volt az Egylet szűk helyisége, továbbá újabb 
időben az a széles körű elfoglaltság, mely leg
jobb szándékainak kivitelében gátol vetett. E r 
ezért kérte a megyéspüspöktől lülmeniétét, hogy 
helyét Lakatos Frigyes karkáplánnak adja át, a 
kinek tehetségei és lelkesedése mellett több ideje is 
van, hogy a Legényegylet magasztos céljainak szol
gálhasson. Búcsúzó beszéde után Igán Béla le
gényegylet! tag köszönte meg fáradozásait és 
szeretetét, a választmány nevében pedig Glász 
Károly mondott köszönetét. Geiszt József titkár 
jelentésében az Egylet múlt évi munkálkodását 
vázolta. Bilkei Ferenc pedig az Egylet pénztári 
állapotáról nyújtott képet. Bevétel volt Móri kor. 
Kiadás 975 kor. A z  Egylet jelenlegi alaptőkéje 
ti(XX) koronát tesz ki.

— Sajtóper. Bruck Arnoid rácaimási keres
kedő nemrég sajtópört inditott Lakatos frigyes 
karkáplán ellen egy, a Fejérmegyei Naplóban 
megjelent cikkért. A  kir. tábla a helybeli törvény
szék marasztaló ítéletét megsemmisítette s az 
ügyet a budapesti esküdtszék elé utalta.

—  A Kath. Kór értesíti tagjait, hogy a he- 
tenkint tartatni szokott thea-cstélyek - mint már 
egy ízben jeleztük, csütörtökön tartatnak s kéri 
tagjait, hogy a 14-iki estélyre a bálbizottság tag
jai lehetőleg teljes számban megjelenni szíves
kedjenek.

— Betörés a Kath. Körbe. Nagy meglepe
tés érte hétfőn reggel a  kath. kört. A  szolga reg
gel bemenvén, a szélső ablakot kitörve, a titkári 
asztalt fölfeszitve, az irományokat szétszórva ta
lálta. Megállapították a tényállást, hogy valami 
szerencsétlen flótás jó  reménység fejében lopni 
akart, de óriási csalódással volt kénytelen távoz
ni s a törési károkon kívül egyebet nem is okoz
hatott. A  kert magas falán átmászott a szélső 
ablakhoz jött, a külsőt betörte, a  belsőt pedig ki- 
nyitotta.Világosságot akart gyújtani, de a villany- \

j lámpa helyett a  ventilátor fogantyúját fogta meg 
j s  azt eresztette neki, a  mely szomorúan búgva 
| tudatta, hogy gazember járt körülötte. Onnan az 
I olvasó terembe ment, azt magára zárta s a tit
' kari asztal felnyitásához fogott és pedig abba a 
: fiókba akart behatolni, a hős a titkár a legsür

gősebb kiadások fedezésére néhány koronát tar- 
1 lógatott A  felnyitás nem sikerülvén, az asztailap- 
! ját kettétörte. Kiszedte a  fiókokat s valószínű, 

hogy izgatottságában nem találta nteg a villany 
lámpa fogantyúját, mert a  fiókokat az ablakhoz 
vitte s ott az írásokat szétszórta. De legnagyobb 
sajnálatára egy-két bélyegen kívül egv  félfityin- 
get sem talált benne. Aztán a könyvszekrény 
ajtaját próbába vésővel fölfesziteni s az sem sike
rülvén, betörte s elvitt egy szivart és néhány ciga
rettát s végtelen keserűséggel szivében az ol
vasó szoba ablakán keresztül távozott, apró nyo
mokat hagyván a hóban. íme 1 idejutottunk. 
Csupor úr, a félnőíás szocialista vezér annyit 
lármázott a papok gazdagságáról, különösen a 
Szent István terem fényéről, hogy akadt balek, 
a ki meg akart g\uzöJni, hogy igaza van-e Csu
por urnák. S meggyőződött, hogy ugv mint ren
desen, ez esetben is vadakul és zöldeket beszeli.

Eg y  öt szobás, előszobával, félszerrel, 
istállóval és mellékhelyiségekkel esetleg 
nagy kerttel — eiiátatt úri lakás május l-re 
kiadó Zölhía-u. 9. s z. a la tt '

S Z Í N H Á Z .
Vakarna}1, jan. Pc

A falu rossza. Vasárnap délután HáJev 
Juliska színpadi szereplésében telt ház g jdn i Őr
ködött. Feledi Boriskát játszotta a már ismert ked
ves rokonszenvv el s ügyesen érvényesített ambí
cióval. A  hivatásos színészek közt fellépő mű
kedvelők lámpalázát itt-ott nem volt képes lep
lezni de mert szerepét kitünően tudta, ez sem 
esett játékának rovására. Mellette Buy László 
(Göndör .Sándor; bizonyította be, hogy mint nép
színmű énekes ráiermelséggel állja meg a sarat. 
Néhány szép magyar nótáját nagy tetszesse) 
fogadta közönség.

A mikádó. M. ISácskay Julcsa operette-sze- 
repléséhen nem csalódtunk s e szerepkörben 
nem is volt szerencsés estéje a direktoraszonynak, 
mert mint Kalisha a méhen leszállított alt ének
számokkal sem volt képes megbiikózni. A darab, 
úgy látszik, kellő előkészület nélkül került színre, 
amit a kar gyengesége árult el leginkább. Még 
csak azt említjük meg, hogy az eddig tapasztalt 
dicséretes színpadi fegyelem ezen előadás folya
mán sokat szenvedett. Így többek között Szaióki 
kin-kupléin oly jóízűen mulatott a színen levő tár
sulat, hogy csak egy dolog szolgait mentsé
gül : a direktoráén a társulat tagjai nem tettek 
túl (kJl.)

M. kir. posta- cs lávirtiíiigazgatótiág Sopron.

29344. sz.

Hirdetmény.
A Budapest-Graz 53 számú mozgó

posta által folyó hó 21 -és 22-ke között éj
je l az ácsi vasútállomáson leadott pénzes 
zsákot, a zsák tartalmára felvilágosítást 
adó rovatlappal és egy közönséges csomag
gal együtt az ottani postakttldőneztől állí
tólag ellopták.

A pénzes-zsák két ajánlott levél és a 
közönséges levélanyagon kívül egy, a bu
dapesti általános hitelbanktól eredő, az 
ácsi ezukorgyár czimére szóló 72.800 K. 
03 f. értékkel nyilvánított pénzes levelet 
tartalmazott, a pénzes levél tartalmát pe
dig 72 drb. lOOOKoronásbankjegy képezte

A tettesnek és az ellopott péuzöszeg- 
nek vagy legalább a pénzösszeg nagyobb 
részének kézrekeritésére ezennel négy
ezer (4000) Korona jutalomdíjat tűzött ki.

Sopron 1903 december hó 31-én
Igazgatóság.

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Srifccafehén rirott.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.
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közeledik. Férjének, Lichtenstein Alajos herceg
nek oldalán belépett az előcsarnokba, hol írj. dr. 
Zichy János gróf, a rendező bizottság elnöke mely 
meghajlással, szívélyes szavakkal üdvözölte a  fő
hercegnőt; a ki örömének adott kifejezést. Rögtön 
a nagyterembe vonultak, a hol bemutatták a meg
jelent előkelőségeket és a rendezőségei: Cziráky 
Antalné grófnőt, Fiáth Pálné bárónét, Zichy Rafaelné 
grófnőt, Gaudemack Józsefnél, Huszár Agostnét, 
Merán Jánosoé grófnét, Matic Henriknét, Podma- 
niczky Emma bárónőt, Fiáth Alice bárónőt, Cziráky 
Margit grófnőt A  bemutatásokat ifj. Zichy Jánosné 
grófnő eszközölte. Azután a mágnásokat s a ren
dező bizottság tagjait mutatta be Zichy János 
gróf, a kikhez mindegyikhez volt néhány barát
ságos szava a főhercegnőnek.

A  bemutatások végeztével a főhercegnő 
Zichy János gróf jobbján megindult a nagyte
rembe. Előtte két diszruhás hajdú két négyágú 
gyertyatartót vitt egész a nagyterem ajtajáig. A  
honvédzenekar rázenditette Kölcsey himnuszát, a 
közönség körében halk moraj futott végig, min
denki mosolyogva helyeselte, hogy Magyarország
ban a Szent István-terem bálján volt az első al
kalom, hogy a  Habsburg-dinasztia egyik tagját a 
hagyományos Gotterhalte helyett a magyar hym- 
nusszal fogadták. A  közönség sorfalat állott s 
mély meghajlással üdvözölte a magas vendéget 
s az utána páronkint vonuló előkelőségeket. Való
ban tündéri látvány volt A régi, törzsökös ma
gyar családok utódait fényben és pompában látni, 
visszavarázsolva azt a tündöklést, a mely a múlt
ban is kiemelte a magyart a többi nemzetek so
rából.

A  főhercegnő a terem jobboldalán felállított 
díszes emelvényen foglalt helyet, mellette jobbról 
ZJchy Jánosné grófnő, balról Cziráky Antalné 
grófnő s a többi bálanyák foglaltak helyet. A 
táncot Zichy János gróf nyitotta meg Cziráky 
Mariska grófnővel.

Jó félórái ottidőzés után a főhercegnő kísé
retével fölment a páholyba s majdnem éjfélig 
gyönyörködött a táncoló párok gyönyörű képén.

Éjfél előtt Zichy János gróf karján, a mint 
jött, kíséretével elvonult a főhercegnő. A szünóra 
alatt a közönség elfoglalta a kör összes helyisé
geit s Darázs és Csanyi bandájának hangjai mel
lett vidáman mulatott.

A  társaság vidám jókedvben maradt egész 
reggelig  együtt s csak 4 órakor kezdtek oszla
dozni hazafelé, magukkal vivc egy kellemes és 
a szó szoros értelmében elegáns mulatság 
emlékét.

A jelenvolt hölgyek névsora :
Erzsébet Amália főhercegnő (fehér, rózsa

szín és kékvirágos brocat valódi csipkékkel, nya
kán négysor gyémánt füzérrel s fején gyémánt
koronával.

Bálanyák: Cziráky Antalné grófné (világos 
zöld douchesse, fehér selyem mousselin és arany- 
disz. Fiáth Pálné báróné (chamois douchesse, 
fehér csipke.) Gaudemack Józsefné (fekete selyem, 
csipkedisz) Huszár Agostné (fekete selyem, csipke- 
disz.) Matic Henrikné (fekete selyem, csipkedisz.) 
Zichy Jánosné grófnő (sárga selyem.) Zichy Ra
faelné grófnő (fehér, rózsaszín sávos selyem, va
lódi csipkékkel.) Továbbá: Cziráky Mariska gróf
nő (rózsaszín selyem, aranyflitteres áthúzás.) f  iáth 
Ili bárónő (fehér mousselin selyem, chentullc ap- 
plicatio.) Fiáth Marié bárónő (fehér selyem, ezüst 
flitteres áthúzás.) Podmaniczky Emma bárónő 
(fehér selyem ezüst flitteres áthúzás.) VVensee 
bárónő (világos zöld duchesse, flitteres áthúzás, 
gazdag csipkedisz.)

Adametz nővérek, Tápéról (crénic gaee.) 
Dr. Bierbauer Viktorné (fehér selyem, fekete flit
teres tulle áthúzás) Berényiné Györgyné (fehér 
selyem gazé, atlasz disz.) Courard Vilmosné (fe
hér selyem.) Csitáry G. Emilné (fekete s.) Csitáry 
Elvira és Hona (fehér selyem mousselin) Fekete 
Gézáné (fekete s.) Fleischer Lajosné (fekete s. 
áttört csipkedisz.) Fittler Béláné (fekete s.) Fittler 
Lujza (sárga s. fehér csipke-áthuzat.) Dr. Góth 
Sándorné (fekete csipke selyem.) Góth Mariska (fehér 
selyem.) Gebhardt Bódogné (fehér s., fekete pointe 
lace áthúzás.) Gebhardt Irma (fehér pongis.) 
Gruridböck Anna (sötétzöld s., fekete csipkedisz.) 
Grundböck Gizi (kék crep, gyöngydisz.) Heltay 
Jenőné, Sárbogárd (világoskék damaszk, gipeur 
aplicátio fehér s. tulle.) Huszár Aladárné, Marcali 
(fehér s. csipkedisz.) Huszár Dezsőné, D.-Adony

(fehér s. csipkedisz.) Kalteneckert Máríonné (lila 
bársony), Kalteneckert lionka (fehér s.) Kálmán 
Lajosné (fekete s.) Kálmán Lenke és Margit (ró 
zsaszín gazé.) Özv. Keller Károlyné (fekete s.) 
Keller Mariska (fehér atlasz.) Liebhardt Jánosné 
(fekete s.) Liebhardt Etelka és Anna (fehér s. > 
Matekovics Lajosné (sárga s.) özv. Mailesz Fe- 
rencné (fekete s.) Miklovits Istvánná (fekete s.; 
Mikloviis Erzsiké (kék s. fehér gace áthúzással. ) 
Naszluhácz Iihréné (fehér s. rojt és flitter-disz.) 
özv. Pellet Gáborné (fekete s.) Pellet Giziké (fe
hér s.) Pollacsek Albinná (szürke s.) Pollacsek 
Annuska (fehér s.) Pollet Jánosné (szürke s.) 
Pollet Anna (hamuszin s.) özv. Rédl Gézáné (fe
kete s.) Rédl Ida (fehér csipke, rózsadisz), Sav 
Ferencné (sárga s. fekete átliuzással), Sárkány 
Ferencné (fekete s.) Sárkány Mariska (rózsaszín 
s.) Schranz Jánosné (fehér s. duchesse, mouselin 
dísszel.) dr. Szabady Józsefné (fehér s. llitter 
(ezüst; áthúzás, gipeur applicatio.) dr. Szabó Ele
memé (rózsaszín sávos fehér s.j Szabó Ella, Kú
rádról (fehér gace.) Szántó Erzsiké (fehér s. gaee 
áthúzás.; Szelestey Károlyné (fekete s.; ’lóth 
Istvánná (sötétkék s.) Tótit Laura (fekér s.i ózv. 
Udvardy Jánosné (fekete s. fekete Hitler dísszel.; 
L'dvardy Salome (fehér s, pongis ajour-disz ne
felejcscsel.) Yajniár Ferencné iszürke brokát, i Yaj- 
már Katica (fehér tulle.; dr. Yéitessy Jozsetré 
(sötétkék s.) Yértessy Maliid (fehér s.j Yida be- 
zsőné (fekete s.; Yida Mariska (rózsaszín gace. < 
Zsigray Sándorné (fekete s.; Zsigray Giziké (ró
zsaszín s.)

A  bál a Szent István Terem javára közel 
1000 koronát jövedelmezett

Ú J D O N S Á G O K .
— A Kath. Legény-egylet vasárnap d. u. 

4 órakor tartotta rendes évi közgyűlését, melyen 
Bükéi Ferenc az egylet másodelnöke elnökölt. 
Megnyitó beszédében visszatekintett az öt és fel
esztendőre, mely idő alatt az Egylet másodelnöki 
lisztét nagy lelkesedéssel és nagy szeretettel vezette, 
hogy’ programmját: a hazának és Egyháznak 
derék, becsületes kötelességtudó és munkás 
polgárokat neveljen, beválthassa. .Sok örömet és 
vigasztalást talált az elért sikereben s abban a 
szeretetben, melyei az Egylet tagjai körülvették. 
Akadályokkal is küzdött, melyek közt első sor
ban volt az Egylet szűk helyisége, továbbá újabb 
időben az a széles körű elfoglaltság, mely leg
jobb szándékainak kivitelében gátol vetett. Ep 
ezért kérte a megyéspüspöktől lölmemését, hogy 
helyét Lakatos Frigyes karkáplánnak adja át, a 
kinek tehetségei és lelkesedése mellett több ideje is 
van, hogy a Legényegylet magasztos céljainak szol
gálhasson. Búcsúzó beszéde után Igán Béla le
gényegylet! tag köszönte meg fáradozásait és 
szeretetél, a választmány nevében pedig Glász 
Károly mondott köszönetét. Geiszt József titkár 
jelentésében az Egylet mull évi munkálkodását 
vázolta. Bilkei Ferenc pedig az Egylet pénztári 
állapotáról nyújtott képet. Bevétel volt Móri kor. 
Kiadás 975 kor. Az Egylet jelenlegi alaptőkéje 
(SöÜÜ koronát tesz ki.

— Sajtóper. Bruck Arnold ráealmási keres
kedő nemrég sajlópürt indított Lakatos Frigyes 
karkáplán ellen egy, a b ejérmegyei Naplóban 
megjelent cikkért. A kir. tábla a helybeli törvény
szék marasztaló Ítéletét megsemmisítette s az 
ügyet a budapesti esküdtszék elé utalta.

-  A Kath. Kör értesíti tagjait, hogy a he- 
tenkint tartatni szokott thea-cstélyek mint már 
egy ízben jeleztük, csütörtökön tartatnak s kéri 
tagjait, hogy a 14-iki estélyre a bálbizoltság tag
jai lehetőleg teljes számban megjelenni szíves
kedjenek.

- Betörés a Kath. Körbe. Nagy meglepe
tés érte hétfőn reggel a kath. kört. A  szolga reg
gel bemenvén, a szélső ablakot kitörve, a titkári 
asztalt fölfeszitve, az irományokat szétszórva ta
lálta. Megállapították a tényállást, hogy valami 
szerencsétlen ílótás jó  reménység fejében lopni 
akart, de óriási csalódással volt kénytelen távoz
ni s a törési károkon kívül egyebet nem is okoz
hatott. A  kert magas falán átmászott a szélső 
ablakhoz jött, a külsőt betörte, a  belsőt pedig ki
nyitotta. Világosságot akart gyújtani, de a villany

lámpa helyett a  ventilátor fogantyúját fogta meg 
s azt eresztette neki, a mely szomorúan búgva 
tudatta, hogy gazember járt körülötte. Onnan az 
olvasó terembe ment, azt magára zárta s a tit
kári asztal felnyitásához fogott és pedig abba a 
hókba akart behatolni, a hol a titkár a legsür
gősebb kiadások fedezésére néhány koronát tar
togatott A  felnyitás nem sikerülvén, az asztailap- 
ját kettétörte. Kiszedte a  fiókokat s valószínű, 
hogy izgatottságában nem találta meg a villany 
lámpa fogantyúját, mert a fiókokat az ablakhoz 
vitte s ott az írásokat szétszórta. De legnagyobb 
sajnálatára egy-két bélyegen kívül egy°félfityin- 
get sem talált benne. Aztán a könyvszekrény 
ajtaját próbálta vésővel fölfesziteni s az sem sike
rülvén, betörte s elvitt egy szivart és néhány ciga
rettát s végtelen keserűséggel szivében az ol
vasó szoba ablakán keresztül távozott, apró nyo
mokat hagyván a hóban, h n e ! idejutottunk. 
Csupor űr, a felnőtás szocialista vezér annyit 
lármázott a papok gazdagságáról, különösen a 
Szent István terem lényéről, hogy akadt balek, 
a ki meg akar: gvózoJni, hogy igaza van-e Csu
por urnák. S meggyőződött, hogy ugv mint ren
desen, ez esetben is vadakat és zöldeket beszélt.

Eg y  öt szobás, előszobával, félszerrel, 
isiálióval és mellékhelyiségekkel esetleg 
nagy kerttel — ellátott úri lakás május l-re 
kiadó ZöJéfa-u. 9. s z. a la tt "

S Z Í N H Á Z .
VasHn!.'i| . i's

A falu rossza. Vasárnap délután lúLirr 
Juliska színpadi szereplésében teli ház g\«.ír, Őr
ködött. Feledi Bnriskát játszotta a már ismeri ked
ves rokonszenvvd s ügyesen érvényesített amH- 
cióval. A  hivatás'>b színészek közi fellépő n ű- 
kedvelők lámpalázát itt-ott nem volt képes lep
lezni de mert szerepét kitünően ludta. ez sem 
esett játékának rovására. Mellette ILiy László 
(Göndör i-ánüor; biz<'nyitotta Ive, h'.gv mint nép
színmű énekes rátermetséggei aJlja meg a sarat. 
Néhány szép magyar nótáját nagy tetszesse! 
fogadta közönség.

A niikádo. M. liáeskav Julesa operette-sze- 
repléscben nem csalódtunk s c szerepkörben 
nem is volt szerencsés estéje a direktora-zonypak. 
mert mint Katisha a mélyen les/álliíotl alt ének
számokkal sem volt képes mcgbiikózm. A darab, 
úgy látszik, kellő előkészület nélkül kerül! színre, 
amit a kar gyengesége áruit el leginkább. Még 
csak azt említjük meg, hogy az eddig tapa-ztall 
dicséretes színpadi fegyelem ezen cloadas folya
mán sokat szenv edett, igv többek k<-zött Sz.iiőiki 
kin-kupléin olv jóízűen mulatott a színen levő tár
sulat, hogy csak egy dolog szolgait mentsé
gül : a direktornén a társulat tagjai nem tettek 
túl (k4».)

,\1. kir. posta- cs lavirdai»azgat<Aág Sopi'.in.

29344. sz.

Hirdetmény.
A Budapest Graz 53 számú mozgó

posta által folyó hó 21-és 22 ke között éj
je l az ácsi vasútállomáson leadott pénzes 
zsákot, a zsák tartalmára felvilágostíást 
adó rovat lappal és egy közönséges csomag
gal együtt az ottani postakfildöncztől állí
tólag ellopták.

A pénzes-zsák két ajánlott levél és a 
közönséges levélanyagon kívül egy, a bu
dapesti általános hitelbanktól eredő, az 
ácsi ezukorgyár ezimére szóló 72 800 K. 
03 f. értékkel nyilvánított pénzes levelet 
tartalmazott, a pénzes levél tartalmát pe
dig 72 drb. 1000Koronás bankjegy képezte

A tettesnek és az ellopott péuzöszeg- 
uek vagy legalább a pénzösszeg nagyobb 
részének kézrekeritésére ezennel négy
ezer (4000) Korona jutalomdíjat tűzött ki.

Sopron 1903 december hó 31 én

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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